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8. The decision to refuse the extradition re-
quest on the basis of this reservation shall be
forwarded promptly to the requesting Party. If
within a reasonable time no judicial decision
on the merits has been taken in the requested
Party according to paragraph 7, the requesting
Party may communicate this fact to the Secre-
tary General of the Council of Europe, who
shall submit the matter to the Consultation of
the Parties provided for in Article 30. This
Consultation shall consider the matter and is-
sue an opinion on the conformity of the refusal
with the Convention and shall submit it to the
Committee of Ministers for the purpose of is-
suing a declaration thereon. When performing
its functions under this paragraph, the Com-
mittee of Ministers shall meet in its composi-
tion restricted to the States Parties.

Article 21 — Discrimination clause

1. Nothing in this Convention shall be inter-
preted as imposing an obligation to extradite
or to afford mutual legal assistance, if the re-
quested Party has substantial grounds for be-
lieving that the request for extradition for of-
fences set forth in Articles 5 to 7 and 9 or for
mutual legal assistance with respect to such
offences has been made for the purpose of
prosecuting or punishing a person on account
of that person’s race, religion, nationality, eth-
nic origin or political opinion or that compli-
ance with the request would cause prejudice to
that person’s position for any of these reasons.

2. Nothing in this Convention shall be inter-
preted as imposing an obligation to extradite if
the person who is the subject of the extradition
request risks being exposed to torture or to in-
human or degrading treatment or punishment.

8. Afgerelsen om at afvise udleveringsan-
modningen pa grundlag af forbeholdet skal
omgéende fremsendes til den anmodende part.
Hyis der ikke inden for rimelig tid er truffet en
retslig afgerelse i sagen i den anmodede part i
overensstemmelse med stk. 7, kan den anmo-
dende part give Europaradets generalsekretar
meddelelse herom, og denne skal forelegge
sagen for det i artikel 30 naevnte samrad mel-
lem parterne. Samradet skal overveje sagen og
udtale sig om, hvorvidt afslaget er i overens-
stemmelse med konventionen, og skal fore-
legge den for Ministerkomitéen, siledes at
denne kan udstede en erklering herom. Ved
udfprelsen af sit hverv efter dette stykke skal
Ministerkomitéen medes i den sammensat-
ning, der er begraenset til de deltagende stater.

Artikel 21 — Diskriminationsklausul

1. Intet i denne konvention skal fortolkes
som forpligtende til udlevering eller retshjzlp,
hvis den anmodede part har vagtige grunde til
at antage, at anmodningen om udlevering for
en af de i artikel 5-7 og 9 anforte forbrydelser
eller om retshjelp vedrerende sédanne forbry-
delser er fremsat med det formal at tiltale eller
straffe en person pa grund af dennes race, reli-
gion, nationalitet, etniske oprindelse eller po-
litiske overbevisning, eller at imodekommelse
af anmodningen kunne skade den pagzlden-
des stilling af nogen af disse grunde.

2. Intet i denne konvention skal fortolkes
som forpligtende til udlevering, hvis den per-
son, som udleveringen angdr, risikerer at blive
udsat for tortur eller for umenneskelig eller
nedvardigende behandling eller straf.
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